
A1.37.1 Kinder und Haustiere 
Enfants et animaux domestiques
Exercices: https://app.colanguage.com/fr/allemand/dialogues/haustiere

Vidéo https://www.youtube.com/watch?v=V-WCr1O5dp0&end=68

die Haustiere (les animaux domestiques)

die Hunde (les chiens)

die Katzen (les chats)

die Käfigtiere (les animaux en cage)

Gassi gehen (promener le chien)

die Leine (la laisse)

1. Regarde la vidéo et reconnais le vocabulaire. Ensuite, réponds aux questions ci-dessous. 

2. Lisez le dialogue et répondez aux questions. 
Carsten und Susanne überlegen für die Familie ein Haustier zu kaufen, weil sie gehört haben dass es sehr gut
für Kinder ist, wenn sie mit Haustieren aufwachsen.
Carsten et Susanne envisagent d'acheter un animal de compagnie pour la famille, car ils ont entendu dire que c'est très
bénéfique pour les enfants de grandir avec des animaux domestiques.

Carsten: Was denkst du? Welches Haustier passt am
besten zu den Kindern? 

(Que penses-tu ? Quel animal de compagnie
convient le mieux aux enfants ?)

Susanne: Ich glaube, ein Hund ist gut, weil die Kinder
lernen, wie man sich um Tiere kümmert. 

(Je crois qu'un chien est bien parce que les enfants
apprennent à s'occuper des animaux.)

Carsten: Aber ein Hund braucht viel Arbeit: Gassi gehen,
füttern, spielen und die Hundeschule... 

(Mais un chien demande beaucoup de travail :
promener, nourrir, jouer et l'école du chien...)

Susanne: Du hast recht. Vielleicht sind die Kinder noch zu
jung dafür. 

(Tu as raison. Peut-être que les enfants sont encore
trop petits pour ça.)

Carsten: Was ist mit einem Hasen am Anfang? Er schläft
viel, ist süß und braucht nicht so viel Arbeit. 

(Que dirais-tu d'un lapin au début ? Il dort
beaucoup, est mignon et ne demande pas autant de
travail.)

Susanne: Hasen sind doch langweilig. Die Kinder lernen
nicht viel, wenn wir einen Hasen kaufen. 

(Les lapins sont ennuyeux. Les enfants n'apprennent
pas grand-chose si nous achetons un lapin.)

Carsten: Vielleicht hast du recht. Was hältst du von
Katzen? 

(Peut-être que tu as raison. Que penses-tu des chats
?)

Susanne: Eine Katze ist keine schlechte Idee. Es ist
Verantwortung, aber die Katze ist selbstständig. 

(Un chat n'est pas une mauvaise idée. C'est une
responsabilité, mais le chat est autonome.)

Carsten: Genau. Das ist nicht so viel Arbeit wie ein Hund,
aber man lernt trotzdem viel. 

(Exact. Ce n'est pas autant de travail qu'un chien,
mais on apprend quand même beaucoup.)

Susanne: Ja. Die Kinder lernen, sich um die Katze zu
kümmern und ihr Futter zu geben. 

(Oui. Les enfants apprennent à prendre soin du chat
et à lui donner à manger.)

Carsten: Das stimmt. Das ist schon etwas
Verantwortung. 

(C'est vrai. C'est déjà une certaine responsabilité.)

3. Choisissez la bonne réponse. 
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1. Warum hält Susanne einen Hund für sinnvoll als Haustier für die Kinder?
(Pourquoi Susanne trouve-t-elle qu'un chien est un animal de compagnie adapté pour les enfants ?)

  Weil der Hund nicht spielen will.   Weil ein Hund wenig Verantwortung braucht. 

  Weil die Kinder lernen, wie man sich um
Lebewesen kümmert. 

  Weil Hunde viel schlafen und süß sind. 

2. Was sagt Carsten über Hasen als Haustiere?
(Que dit Carsten au sujet des lapins comme animaux de compagnie ?)

  Hasen sind die besten Haustiere für Kinder,
weil sie viel spielen. 

  Hasen sind sehr aktiv und brauchen viel Gassi
gehen. 

  Hasen sind langweilig und die Kinder lernen
nichts. 

  Hasen sind süß, schlafen viel und brauchen
wenig Aufwand. 

3. Warum spricht Susanne gegen einen Hasen als Haustier?
(Pourquoi Susanne est-elle contre un lapin comme animal de compagnie ?)

  Weil Hasen keine Verantwortung zeigen.   Weil Hasen langweilig sind und die Kinder
nichts lernen. 

  Weil Hasen viel bellen.   Weil Hasen zu viel Futter brauchen. 
4. Was meint Carsten über Katzen als Haustiere für Kinder?

(Que pense Carsten des chats comme animaux de compagnie pour les enfants ?)

  Katzen brauchen viel Gassi gehen und sind
daher schwierig. 

  Katzen sind nicht süß und schlafen den
ganzen Tag. 

  Katzen sind selbstständig und verlangen
weniger Arbeit als Hunde. 

  Katzen lehren die Kinder nicht, wie man sich
um Tiere kümmert. 

Solutions:

1. Weil die Kinder lernen, wie man sich um Lebewesen kümmert./Parce que les enfants apprennent à prendre soin des êtres
vivants. 2. Hasen sind süß, schlafen viel und brauchen wenig Aufwand./Les lapins sont mignons, dorment beaucoup et
demandent peu d'entretien. 3. Weil Hasen langweilig sind und die Kinder nichts lernen./Parce que les lapins sont ennuyeux
et que les enfants n'apprennent rien. 4. Katzen sind selbstständig und verlangen weniger Arbeit als Hunde./Les chats sont
indépendants et demandent moins de travail que les chiens.

4. Répondez aux questions et corrigez avec votre professeur. 
1. Warum denkt Susanne, dass ein Hund gut für Kinder sein kann?

(Pourquoi Susanne pense-t-elle qu'un chien peut être bon pour les enfants ?)

2. Welche Aufgaben nennt Carsten, die man bei einem Hund machen muss?
(Quelles tâches Carsten mentionne-t-il qu'il faut faire pour un chien ?)

3. Welche Vorteile hat eine Katze als Haustier für Kinder, laut dem Text?
(Quels avantages un chat comme animal domestique a-t-il pour les enfants, selon le texte ?)

4. Welches Haustier würdest du für kleine Kinder empfehlen und warum?
(Quel animal de compagnie recommanderais-tu pour les jeunes enfants et pourquoi ?)

__________________________________________________________________________________________________________
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